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A' F E L S É G E S C S Á S Z Á R ÉS A P O S T O L I K I H A L y ' - K S -
^ G Y ELMÉS EN.GEDJELMÉ8ÓL . . . 

Indult Bécsből , K e d d e n M á r t z i u * 28-dik n*pjáa , 1 8 1 5 - d i k azt c i idóben, -

Frantzia Ország. 

A ' Heivéfziai , nevezeíesseu a' G e n f i 
f a g y G e n e í S ' közönséges újság i e v e l e k n e k 
l . f d i k Mártz ius i d a r a b j a szerént B o n a 
p a r t e N a p ó l e o n azon ho lnap l l - d i k 
n a p j á n mént b é ' L . y o n városába a' n é l k ü l , 
h o g y n é k i valaki • e l lent állott volna ; m é g 
a' következett n a p o n is ott volt; az ő ha-
üi e r e j e 7 600 e m b e r b ő l á l l , a' k ikkel e g y e 
nesen P a r i s f e l é , vagy a', mint m á s o k 
g y a n a k o d n a k , - B e s a n c o n f a l é , a' m e l l y 
város az ugy nevezett F r a n c h e - C o i n t é-
b a n (a ' B u r g u n d i Comitá tusba) feksz ik , 
m e n n i s z á n d é k o z i k ; ú t jában B o ú r g váro
sát is f e lkérte , de ez üres válaszszal botsa-
totta el az ő kővetjeit — A z t olvassuk né
h á n y u j s á g l e v e l e k b e n , h o g y M a r s a i M ' a s-
s . e n a az egész M a r s z i l i a i nemzet i G á r d i s 
tákka l , és néhány hiv katonaságga l L y o n 
e l l e n m e a t , és h o g y a' Prov inc ia i tartó* 
m á n y n a k fó v á r o s á b ó l A v i g u o n b ó l 
két m i l l i o m F r a n k o t tett a' B o n a p a r t e 
f e j é r e . , E n n e k értésére esvén ez a' d o l o g , 
M a s s e n á n'a k m i n d j á r t i l l y fog la latú leve
let i r t : „Fitggeszsze ki az Ur rp.agafö hadi 
szállásának ablakai előtt az Auszteditzi 
zászlót, és én meg fogom az Urat ju
talmaztatni." 

A* Deputa tufoknak 14.-dik M a r l z i u s i 
g y ü l l é s é b e n a' Frantzia országi belső do l 
gokra ügye íő Min i s t er M . o n.t s s 'qu í o n 

A p á t u r azon l e v e l e t , me l iye t M a r s a i N e y ; 
& hozzá küldöt t , közlötte a' Deputá tusok-
k a l . E b b e n a' l e v é l b e n nék i a' nevezett 
FÓ vezér' azt irta'/ h o g y az ő k o r m á n y a alatt-
l é v ő hadi seregek i g e n j ó l viselik m a g o k a t , 
valóságos hivei a' K i r á l y n a k , e's h o g y a' 
B o u a p a r t e s e r e g e i n e k L y o n v á r o s á b ó l 
l e e n d ő kibajtások véget t azon város e l l e n 
m e n t : '-pgy G r ó f D u p o a t, a' k i M o n t -
- a r g i s o a keresz tü l azon pont e l l en m a r -
s irozotty a' vezér lése alatt lévő kato
nasággal- tökél leteseu m e g vau e l é g e d v e } 
h o g y a' több hadi s e r e g e k n e k Tisz t je ik is 
hasonló tanúbizonyságot adnak az alattok 
l évő fegyveres néprő l ; M a r s a i O u d i n o t 
parantsolatot vett az eránt , h o g y az ő v e 
zérlése »latt l evő rég i testőrző k a t o n á k k a l 
p a r i s k ö r n y é k é r e mars irozzon. -

A z o k a' j e l e n t é s e k , a' m e l l y eket a' 
hadi és be l ső d o l g o k r a ü g y e l ő Fr.. K i r á l y i 
M í n i s t e r e k , e' fo lyó h o l n a p 1 4 d ik n a p j á n 
a' Deputatusok H á z á n a k (az A . P a r l a meri
t u m n a k ) tettek, n a g y o n m e g nyugta t ták 
a' Páris i P u b l i k u m o t , m i n e k u t á n u a azokat 
*' F r . M o u i t e ű r n e k 1 5 - d i k Martz ius i d a 
r a b j á b a n m e g olvasták volna* E z e k a ' M i 
nisterek semmit é l n e m halgattak a' Státust 

"fenyegető veszede l embő l . , m i n d e n t , a' m i 
történt önként és igazán meg, vallottak , 
n»e'-!yel m i n d m a g o k n a k , m i n d a' K o r 
mányszéknek n a g y o n használtak. — A ' M o » -
n i t euraek azon napi d a r a b j á b a n világosan* 
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ki van t é v e , hogy B o n a p a r t e m é g most 
is L y o n b a n v a a , bogy ő n a g y sebesség-
gel ment ázon v á r o s b a , de h o g y kénte l en 
volt ott meg á l l a p o d n i ; h o g y a' F r é j u s 
és L y o n közt fekvő osztályokat el n e m 
foglalhatta, h a n e m m i n d e n n e k kivánt tsen-
dességet e n g e d e t t , és abban fog la la tosko 
d i k , b o g y a' m a g a tzimborás társa inak szá
mat öregbithesse. 

A ' nevezett hivatal szerént való újság 
azt is j e l en t i , hogy B o n a p a r t e az ő el
lene f e g y v e r b e u ál ló Frantziák közt áll, és 
mind a r r a , * ' mel lyeket ő mive l t , m e g e m 
l é k e z i k , mind azon ve fzede l emtő l , m e l l y 
őtet érdeke lhe t i , nagyon fé l . O b i z v á n F r . 
Orfzágnak északi lakosiban és erőssége iben 
ment b é L y o n városába , d e F r . Ország
nak véde lmező l e l k e fel é b r e d t , annak 
minden erősségei és fegyveres ör izet je i a' 
Haza és a' K i r á l y hivségebe m e g maradtak; 
érdemes vezére iknek k e z e k b e a' hivség es-
küvését le tették, az eltántorodtak köteles
ségekre viszsza t é r t e k ; az á r ú l ó k vagy 
f u t n a k , vagy a' tömlötzökben h e v e r n e k ; 
azok közü l l eg t ö b b e n , a' k ik a' pártütés
b e n r é s z e s ü l n é k , b á m u l n i f o g n a k hátra 
maradt v a g y o u n j a i k o n , és m e g bánván tse-
l ekedeteket , a' l e g j o b b M ó n a r k á t ó l k e 
gye lmet k é r n e k . 

A z o n k ö z b e n mindenütt , és m i n d e n 
véde lmező eszközök nagy siettséggel készít
tetnek. A ' hadi seregek tudósíttatva l é v é n 
a' d o l g o k n a k m i v o l t á r ó l , az e l l enség p l á -
n u m a i r ó l , az 6 e l ő j á r ó i k n a k , p o l g á r t á r 
saiknak , 's famí l iá juknak, r o k o n i k n a k k ö z 
indu la t járó l , a' K i r á l y n a k és a' H a z á n a k 
nevében f e l k e l n e k , az a lat t , hogy a' p á r 
tosok, a' kik semmi armadát nem tsinál-
h a t n a k / m i n d e n ü t t o l d a l r ó l , e lő hátúi, a' 
nemzeti gárdisták és parasztok által üzet-
tetnek , 's vesztegettetuek; » ' veszede lem 
nagysága m e g mérettetett, ezen fzempi l -
lantattól fogva semmitől sem lehetett f é ln i . 

denüt t 
A ' K o r m á n y s z é k n e k parantsolatj aim;D 

ütt t s e u d e s s é g b e n , 's jó egyesséubeD 

v é g b e v i t e t n e k ; Frantzia Országnak kifán-
s á g a , az e n g e d e l m e s s é g r e és hivségre való 
e sküvések a' K i r á l y i Szék zsámolyánál le-
t é t e t n e k , d e ezeket az előbbeniekkelöjz-
ve zavarni u « m ke l l — A z ellenség sze
melát tára , a b b a n a' szempillantalbm, a' 
m e l l y l e g v e s z e d e l m e s e b b , eerenként írják 
fe l m a g o k a : a 1 p o l g á r o k és tisztviselők min
d e n f e l e l e m és iszonyddás nélkül, egye, 
d ü l a' k e g y e t l e n ura lkodás ellen való gyű
l ö l s é g által Ielkesittetvén , és a' Kiiály'i 
szahadtság szeretelétől vezéreltetvén. (Mi-
n e k u t á n u a számos adresseke t , vagy köszö
n ő le v e l e k e t terjesztett a' deputatusokelei
b e a' m i n i s t e r ) . 

A' Journal General de Francé tó
m ű újság l e v e l e k n e k l 4 - d i k darabjában 
k ö v e t k e z e n d ő jegyzést olvasunk:" A'hin
tál szerént v a l ó és c g y é b b aktákból, mel-
l y e k k e l o l v a s ó i n k n a k szolgáltunk »al*i 
a z o k n a k az osztálybéli lakotoknak, »' k i l 

azt ó h a j t j á k , hogy P i r i s várofáuak jelen
való á l l a p o t j á t , és azt is tudói kiv*™1ú> 
k i k n e k száma l egyen n a g y o b b , azoke-t, 
a' k ik a' békessége t k i v á n n y á k , vagy 
k ik a' B o u a p a r l i s t a k részére hajlanak, 
m é g nem lehet m e g határoz 'i-
p a r t e , m á s o k k a l , nevezetesen oHj» 
k a i , a ' k i k P a r i s b a n - U k t a k , egye |e. 
tésben v ó l l , és l eve lezet t , éi oW 
tokban tartatott ez a' d o l o g , b o g y 0 e ^ 
s e m m i hathatós intézeteket tenni 
hetett , söt m i n d e n e k u g y el voltak in 
h o g y azoknak az ő hasznára kellé' 1 ^ 
szo lgálni . A z o k a' R e g e m e n t e k , * 
l y e k b e n ő n a g y o n b í z o t t , az ő u ' , a ' a . 
tak kiál l í tva. A ' F r . Hertzegek 
b a m a r s i r o z t a k , az oda való l a k ° , S ° e t í í i t i 
h a j l a n d ó s á g g a l voltak erántok> 3 ' i n J {. ze-
gárdis ták is k é j z e k voltak az ő vede ^ 
s ekre véreket k iontan i ; de a' reu e ' s e J p l J i í 

seregek m a g o k a t e l l enek szegeitek. 



f e g y v e r e k n e m v o l t , m e l l y e k e t a ' L y o n i 
l a k o s o k n a k ki lehetett vo lna osztani , 's il-
lyenke'pen e l lent n e m állhattak a' pár tos 
s e r e g e k n e k . 

L e g i n k á b b Fr . O r s z á g e'szaki re'szében 
nyi latkozott ki á' p á r t o s s á g , , de ott sem fe 
l e l i m e g várakozásoknak aj d o l o g ; sem 
L e f e v r e - D e s n o u e t t e s , sem L a 11 e-
m a n d G e n e r á l i s o k v é g b e n e m vihették 
a z t , a' mit m a g o k b a n feltettek vala . 

Nagy Britannia. 

A ' L o n d o n városi újság l e v e l e k és 
utzák tömve vannak azon j e g y z é s e k k e l , 
v a g y i n k á b b h í r a d á s o k k a l , és k é r é s e k k e l , 
m e l l y e k b e n a' g a b o n a b é h o r d á s a iránt ta. 
ná t skoznak a' lakosok és tifttviselők , 's azt 
k i v á n n y á k , h o g y s e m m i végzés e' t á r g y r ó l 
n e tétetődjön , roig az m e g n e m határozó
d ik , van-é az O r s z á g n a k m a g á n a k annyi 
t e r m é s e e s z t e n d ő n k é n t , m e l l y a' l a k o s o k 
táp lá lásokra e l e g e n d ő . E ' fo lyó M a r t z i u s 
5 d ik n a p j á n az A . P s r l a m e n t u m n a k g-yül-
l é s é b e n 78,024 instantziák adattattak b é , 
L o n d o n b a n p e d i g m a g á b a n 10,000 hasonló 
t é r é l e v e l e k n e k irták alá magokat a' k e 
r e s k e d ő k . E z e k n e k az u t o l s ó b b inftantzi-
á k n a k fog la la t jok e z e k b ő l á l l : N a g y m e g 
i l letődéssel és b e l s ő f á j d a l o m m a l szemlé l i 
a' n é p , h o g y a'. P a r l a m e n t o m b a n egy 
o l ly intézetről végzettek, m e l l y n e k fő tzél-
ja az , b o g y a' g a b o n á n a k az országba való 
b é h o r d á s a , k ü l ö n ö s m e g határozás alá r e -
kesztesfen ; m e l l y r e nézve felette tsudál-
koznak azon h ir te lenségen , a' m e l l y e l ez 
az igen fontos tárgy m i n d a' két házban 
folytatódik. N a g y igasságtalanság a 1 b i r 
tokos lakosoknak adóf izetéseket á l l a n d ó 
l á b r a á l l í t a n i ; ők azt m o n d j á k , h o g y , 
a' m u l t háború alatt i g e n sokat kel lett né
k i e k fizetni. A z t u g y a n tagadni n e m lehet 
e g é s z l e n , de ők voltak a ' g a b o n a ára fe l 
emeltetésének az okai i s , h o g y h a k ü l s ő or

szágról gabonát b é vinni szabad n e m l e n 
n e , végtére m i n d e n m a n u f a c t u r á k és keres 
k e d é s e k - e l r o m l a n á n a k . .Ezen o k r a n é z v e 
n a g y o n k ö s z ö n i k , b o g y a ' L o n d o n városá 
nak képviselői egész ezővel e l l ene á l lot tak 
a n n a k a' m e g h a t á r o z á s n a k , me l lyné l fogva 
a' kül fö ld i g a b o n á n a k a' N . Britanniai f ö l d 
r e való béhordása m e g akadályoztatott volna. 

A ' P a r l a m e n t u m g y ü l l é s é n e k szokott 
ó r á j á b a n a' G y ö r g y útzájától fogva az 
A d d i n g t o n u tzá já ig sok e m b e r gyül löt t 
r a k á f r a , a' kik e l e in te n e m z e n e b o n á s k o d -
tak , mindazál ta l a' g a b o n a b i l l , és azok el
l e n a' P a r l a m e n t u m n a k tagjai e l l e n , a' k ik 
azt sürgették vala , n a g y o n m o í o g t a k , n e 
vezetesen a' P a r l a m e n t u m pa lo tá jának tOr-
n á t z a i b a n , és f o l y o s ó i b a n sók n é p g y ű l t 
ö szve j u g y a n n y i r a , b o g y a' Po l i t z iára 
ü g y e l ő e m b e r e k k e n t e i é n e k vol tak azon 
h e l y e k r e á g y ú z ó katonákat kiál l í tani a' 
t seudességnek és jó r e n d n e k f enn tartásá
r a . M i n t e g y egy ó r a k o r dé l u tánn a' ga l 
l é r j á n a k v a g y tornátznak ajtai f e l nyittat
ván , m i n d j á r t sok e m b e r gyü l l c t t oda , 
u g y a n n y i r a , b o g y i g e n n e h e z e n , sőt sok
b a j j a l i s - á l l i g lehetett abba b é m e n n i . 
M e l l y r e , nézve a' Vestmiinfteri p a l o t á n a k 
m i n d e n folyosói b e z á r a t t a k , m i n d e n a j t ó k 
e l e ibe sok pattantyús katonák állíttattak, és 
tsak egye t l enegy ajtó volt ny i tva , a' m e l 
lyen a' P a r l a m e n t u m tagjai a' gyül lés p a 
lotájába b é mehette.k. 

M e l l y r e nézve azok az e m b e r e k , a' 
k ik a' t o r n á t z o k b ó l , és f o l y o s ó k b ó l k i zá -
rattattak, a ' palota e l e i b e á l l o t t a k , a' k i k 
k ö z ü l s o k a n esmérték a' P a r l a m e n t u m tag
ja i t , á' k ik nevenként neveztetvén ki , b o -
tsáttattak b é a' gyül lés p a l o t á j á b a . A z o k 
nak kiáltásokat, a' k ik szüntelen i g y k iá l 
toztak : „ V e s s z é n é l a' g a b o n a b i l l . „ 
a' P a r l a m e n t u m p a l o t á j á b a n is lehetett v i 
lágosan h a l l a n i és é r t e n i . E g y d a r a b i d e i g 
tsak i l ly k iá l tások által jelentették k i > az 
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kotsik és Par l amentum tagja 
tafc , a' kik kente iének voltak kuts i jokhól gabona b i l i r ő l az alsó Pa:lamentum gyűl-
Idszál lani , 's a' n é p közt s zünte l en való lésében a' jelentést m e g telte ( * ) A m 

piszegetés é j g ú n y o l ó d á s közt a' P á r l a t á é n - h o l n a p 7 - d i k n a p j á n a' L o r d C a s t l e r e -
í ú m g y ü l l é s é b e bemenni . E k k o r látván azt a g b , es L o r d li .1 t b n r s t miuisterekkel 
•az e l ő j á r ó k , hogy ő magok e l ég te l ének a' j s sók méltat lanságot vittek végbe, és nsind 
népnek letsecdesitésére, az E i ő ü l ő n e k pa- a z ő , m i n d 'más .Par lamentum tagjainak 
cantsolatjára katonaság hivatott o d a . há ia ikat n a g y o n m e g rongá l tak , fót ha a' 

A ' Par lamentum.tagja i k ö z ü l n e m ke - következelt n a p o n esett uagy esső megnem 
-yéssebb rosszul bánt a' nép , sokan arra akadályoztatta volna őkrt , lehetetlen vóitvól-

feénszeritte-Uek, hogy'nevezzék m e g rnago- „ a kösség i lühösségéuek elleut állani. Azon;-
k a t , és nyilatkoztassák k i , k ivan; y^k- j ) j m a ' P a i larnei i lum Gy üllése tsak úgyaa 
é a' gabonabi í t vagy nem? igy b á n t a k az fo ly ta tódot t , és azoknak száma, a' kik a' 
Jrlaudiai Kintstár Cancel lari t i sajal F i t z- g;,i,ou.i b é h o r d á s á r ó l hozott bűt helybe 
• d e r a l d a l i s ; G r o k e s ú r é lete vészedé- hagyták , az e l l e n k e z ő k n e k számokat felül 

l emben is f o r g o t t , kinek kotsiját sok nép haladta A ' R é g e n s Hertzeg annak, «gy 
körű ivévén , arra kénszeritette , h o g y ó is . . . - .j:.*íi 
•tegyen m a g á r ó l va l lá f t , mel lyet m i d ő n mi-
veíui n e m akart vo ln3 , a' P a r l a m e n t u m 
palotája előtt kotsijának ablakát beverték , 
és a m i d ő n a b b ó l kiakart volna s z á l l a n i , 
köntösének ga l lér ját meg f o g t á k , 'a m i n d 
a' két o lda lró l döföl ték, söt a ' m i d ő n a ' fe l l -
j e b b m e g jegyzett kérdésekre feleletet a d 
n i nem akart v o l n a , világosan azt m o n d o t 
ták nékie,, hogy ha sem nevét sem a' ga 
bonabi l l iránt való érie lmét ki n e m je len
t i , rosszul l e n n e d o l g a , d e ó egy áts l já-
b a n nem felelt k é r d é s e k r e , és ha ő m a -

azoknak , a' k i k ezen zenebonának indítóit 
és gerjesztőit b é adják , nagy jutatott 
ig ir t , m e l i y b e n a' Pdi l i inentumok is m«í 

miot egyeztek, es az i l ly gonosz emberek, 
a' jó r e n d n e k és köz tseudefségoek mt( 
hábori tó i k e m é n v e u m e g fognak büateW**.-
ni — C a r l é t o u - H o u s e b e i i , a' ííégenS 1I«' 
czeg palotája e l e i b e töltött ágyúk vomttak 
ki — A ' B o n a p a r t e Frautzia Országba 
való k iszá l lásának hire M a r t z i u s 10-ik nap
ján ment m e g L o u d o n b a . 

g s t k i n e m ragadta vóina k e z e k b ő l , b i zo - ( * ) A* Sprrc/ier, Spcaker ( j ^ ^ é l j 
nvossan áldozatjává leit. volna a ' d ü h ö s n é p riae ilegni Brita/inic) o I V 
m e g engesztelhetet len haragjának. 

E z a' L o n d o n b a n Martzius 6-dik n3p 
ján támadt nagy z e n e b o n a , n e m tsak azon 
a' napon , h a n e m a' következendőn is tar
tott. Sok zabolát lan e m b e r e k g y ű l v é n 
<5szve a' miDÍf terekoek , és azoknak a' P a r 
lamentum tagjainak házaik e lőt t , a' k ik a' 
gabona bébordásáró l hozott bilt véde lmez
t é k , és továbra is fenn tartani igyekeztek , 
házaiknak ajtai t , 's ablakait b é verték , és 
m é g t ö b b rendeletlenséget és tsintalanságot 
ia vittek volna végbe , ha fegyveres ka tonák 
n e m m e r t e k vo lna meg zabo lázásokra . 

jéij 

A c g l i á b a u , a ' k i a' K i r á l y , és * 
m e n t u m tagja inak k é p é b e n az elóülo**' . 
get viseli. A ' Felső Par lamentumgju; 
lésében a' L o r d Gance l lar ius vifeü « j a 

hivata l t , ha p e d i g j e l en van a' 
ő e n n e k háta megett ü l i , a ' K 

n a g y petsétnyomót , és a' m e g ar.TDj 0 2 0 _ 
ezüst K i r á l y i p á b z á t , maga mellett^' 
tya — A z A l s ó Parlflmentumban egr, 
d ü l a' S p r e c h e r az E 3 ő ü 1 ő , f k l 

' G y ü l l é s k ö z e p é n ál l , az Actua'riusaPe' 
d i g az ó háta megett . 



L a d y H a n. i 1 í o n néhai i g e n hires 
A n g l u s ' A d m i r á l i s n a k n a g y o n szeretett b a -
rátne'ja , n e m r é g i b e n C a I a i S b a n m e g 
ha lá lozo t t , m é g p e d i g o l íy n a g y szegény
s é g b e n , hogy -ellemettétetére való köl tsé
ge sem m a r a d t e l e g e n d ő . M i v e l i g e n sok 
adósságot ts inált , senki S K Ő eltemetteté
sét m a g á r a válalni n e m akarta y vég iére e g y -
C a l a i s b a n l a k ó A n g l u s frereskedő, tsú-
p á u a' m e g b o l d o g u l t n a g y A d m i r á l i s h a m 
vai eránt való tiszteletének m é g bizonyítá
s á r a , és az ő l eányához M i s z B o r a t i a 
N e 1 s o n h o z v a l ó szíves h a j l a n d ó s á g á b ó l , 
a' ki édes attyának h a g y á s á b ó l ssünte len 
L a d y I l a m i l t o n u á i v o l t , válalta an
nak eltemettetését m a g á r a , a' m e i l y r e m i n 
d e n ott lakott és mulatott A n g t u s o k m e g 
j e l e n t e k , 's i l l e n d ő tifztesiéget tettek a 1 

m e g b o l t n a k . M i v e l a' k e l t s ö n a d ó k M i s z 
H b r a t i a N e l s o u ' t m i n d add ig hazájába 

-viíiÉza botsátui n e m a k a r t á k , m í g m e g n e m 
fizetett v o l n a , az emiitett A n g l u s keres 
k e d ő az adósság kifizetését magára valalta . 
M í f z H o u l z i a JN e 1 s o n t hazájába , a' 
m e g b o l d o g u l t N e l s o n sógorához M a r -
c h a m U i h o í k ü l d ö l t e , a' ki, fauuiiiájával 
együt t ö r ö m m e l felfogatta a' nevezett A n 
g l u s b a j a d o n t , 's érette m i n d e n adósságát 
le f ize l te . 

A' Frantzia Országi Articulushoz.' 
A ' Frantzia u j h^iii M i n i s t e r C l a r k é 

e' f o l y ó holü?,p 1 2 - d i k n a p j á n következen
dő napos psramsolatot üdo;t k i : . „ E n g r m e t 

• ES' F e l s . K i r á l y a' hadi d o l g o k r a ü g y e l ő 
IVl inis ter iumnük S'tiU'istitoknokjává tett. 
H o g y h a a' Fr . á r m á d a m i n d e n k o r egyenes 
sz ivüségbö! .származott próbá i t a d t a , a' 
maga erántam vsló h s j l a n d ó s á g á n a k , én is 
m e g vagyok arró l g y ő z ő d v e , h o g y én m i n 
d e n k o r és srüute len szon i g y e k e z t e m , 
h o g y hét esztcjr.deig- tartott igazgatásom ál
lal azen tiszteletet n.eg é r d t n l e t t e m . Hát 
most m i k é r t t e m fc>gok i p a r k o d n i , a 1 mi -
d ó n a' mostani kétséges k imene te lű , és 
i gen fontos környü lá l l á sok közt , azt a' kit 
F r . OiSüág óhajt, és a' k i n e k szere te l ére , 

o l l y nagy és sok öks i vannak a ? netezeínfcfcv 
e i .^emet a' maga b i*oda ln iára meJfönafc. 
ítélt. Sok ravasz tsabitások tsúsztak b e a' 
m i rendje ink k ö z z é , és kedvességet is ta
láltak de ki n é z h e t n é azt szemérem 's k o 
f e r ü s é g n é l k ü l , m e n n y i r e el engedték m a 
g o k a t azok tsa-bitani, a' k ik azuíáun az-em
b e r utánn halgatnak , á'< ki F r . Országot 
Frantz ia kéz által apritatfya , és ezt a' szép . 
f ö l d e t másodszor is a' k ü l f ö l d i e k tüzének 
és L a r d j o k n a k a k a r j a tárgyú i ki fenni.'" 

„ 0 jel tudja azt, h o g y az egész E u r ó 
p a fegyverre l vette a' r t i határainkat k ö 
r ü l , hogy az ó leg- elsó' g y ő z e d e l m e m i n 
d e n pusztitáfokat, és koeönféges h á b o r ú 
n a k szerentsétlenségeit a' mi tartománya
i n k r a fogja v o n n i , ? H o k a t e lpuszt í t ja , a' 
H a z a véde lmező inek famíl iájukat gyászszal 
bor í t ja b é , m i n d e n p o l g á r o k r a és H a z á n k 
n a k minden pontja ira vegzedeímet h ó z ; 
d e ő a z z a l s e m m i t n e m g o n d o l — D e e z e n 
közönséges és f enyege tő ve fzede l emnek e l 
fordítására egy fontos hirdetményt adott fei 
a' hiv Frantziáknak f«dbuzdi fására , 's k ü l ö -
n ö s f e n a' vitéz hadi s e r e g e k n e k f r l s e r k e n -
tésekre és m e g b á t o r i r á s o k r a , azoknak a' 
h a d i s e r e g e k n e k , roellyek f é szek l e s z n e k 
a' Hazát a' végső veszede lemtől m e g szafaa* 
ditaní ." 

A ' G a ' z e t t e d e F r a n c é tz imü P i 
ri*! i ) j ság leve l ek««-k i 5 dik M á m i u s i d a 
r a b j á b a n k ö v e t k e z e n d ő fontos t á r j a k f o r . 
d ú l n a k e l ő : „ M a r s a i M a c d o n a l d , t e g » 
n a p r e g g e l , i n n e n elni?rsirozott , h o g y a' 
vezerle.se alatt lévő á i n á d á t jó r e n d b e 
szedhesse , 's annak vezérlését kezére ve
hesse •— M a r s a i N e y M á r t - i u s l i d i k é n 
B e s a n c o n varosát e lhugyía , és C h a-
l o v s-s u r-S a o n e városába u t a z ó n , ott a* 
m » g a seregeit ő í zvegyüj tó t t e , és a' M a r s a i 
V i d o r otrtály seregével öszve kaptsol ia . 

Marsa i O u d i n o i M e t z városából a' 
K i r á l y T e s t ő r z ő hadi seregének egy részé-
vei ki i n d u l t , és sebes l é p r s f k k e l L a n -
g r e s f*lé m a s í r o z o t t . I l i yeuképen a ' L y 
o n b ó l Parisba vivő országos ut ö o u a -
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p a r t e előtt egéfzleu el záratott; ha p e d i g 
B o u r b o n u o i s f e lé _ f o r d u l ; a, N e y , 
V i c t o r, és' O u d i n o t M a r s a l o k őtet kön
nyen m e g kerü lhe tnék . G e n . L ieútenant 
D u p o n t a ' T o u r s i osztálysereguek ve
zére számos hadi seregekkel a' L o i r e i 
folyóvíz fe lé mars i roz ik , hogy a' L y o n 
b ó l P a r i s b a vivő utat b e z á r h a s s a ; k ö 
vetkezésképen minden o lda lró l fok f e g y v e 
res seregek m a r s i r o z n a k e l l e n e , és ezen 
hadi intézetekről sok jót lehet r e m é n y l e n i . 
— A z az osztály s e r e g , m e l l y Paris váro-
fának védelmezésére M e l u n mel lett az 
anyavárostól hét mértfö ldre öszve f o g g y ű l 
t em , a' mint az újság l eve l ekben olvassuk, 
egynéhány nap alatt busz ezer főre f o g sza
p o r o d ó i , me l ly mihelyt r e n d b e vétetődik , 
mindjárt e l ő b b r e f o g n y o m u l n i . K ö z ö n s é 
gesen azt olvassuk az u j s á g l e v e l e k b ő l , hogy 
mihelyt B o n a p a r t e égy varosból a 'má
sikba vágy egy f a l u b é l a' más ikba mars iro
zik , mindjár t f e jér kokárdát tesznek a' la
kosok süvege ik m e l l é , 's így k iá l toznak: 
„ É l j e n a' K i r á l y ! " 

A ' F r , M o n i t e u r n e k 14-dik Mártz iús i 
d a r a b j á b a n következendő- jegyzés adatott 
ki : „4.z E u r ó p a i , kü l fö ld i M i n i s t e r e k , a' 
kik közt a' Fe l s . Cs . K i r . U d v a r n a k m e g 
hatalmazott követje B á r ó V i n c e n t e l s ő 
séget érdemel , a' T u i l e r i a i p a l o t á b a b e m e n 
vén, a' Fels . F r . Kirá lynak vigasztalására és 
bátoritására, magokat arra köteleztek, h o g y 
ők m i n d e n a lkalmatosságokban, a' hol tsak 
l ehe t , ő K i r . Fe l s égének segítségére és vi-
gafztalására f o g n a k l e n n i , azt e rős í tvén , 
hogy az egész E u r ó p a hasonló indulatta l 
viseltetik a' Frantz ia U r a l k o d ó F e j e d e l e m 
eránt." 

. A ' M o n i t ö r n e k i i - d i k martziusi d a r a b 
jában ezeket o lvassuk: „Paris városa, u g y -

. m o n d , nagy r é m ü l é f b e eset t , a' K i r á l y i 
udvarban és kertben nagy hazafiuságot m u 

tatott a' n é p ; e l l e n b e n sz öreg emberek 
nagyon s i r t a k , n e m is o k né lkü l , tnivel 
ál l ig derü l t f e l felettek a' tsendes napok' 
nak hajna la , és már ismét el aluani látta-
tik. H o n n e u r , l o y e a u t é , és több 
esekhez h a s o n l ó szavaknak ismét alkal. 
matosságok vau a' beké te l enek gyengeségek, 
nek megmutatására . A z ő esküvésekre tá
maszkodni t e l lye - ségge l n e m l e b e i ! Maison 
és D e s o l l e s a' kaszármákat meg látogat
t á k , az ő j e l e n l é t e k b e n mindnyájan árrá 
kötelezték m a g o k a t , h o g y a'tsábitó Ígére
teinek soha he lyt adui n e m fognak; azon
ban a l ig l ép tek ki ezek a' két Generálisok 
a' kafzárma a j t a j á n , m i k o r már fütyölve 
tántzoltak ezek a' d e r é k vitézek." — P«i> 
városának Sz. A n t a l n e v ü külső városában 
80,OOo F r a n k b ó l á l ló summa pénz találta
tott f e l , ki vitte o d a , és ki rejtette ott el, 
ki n e m sült. A ' k irá ly i Udvar nagy'6' 
m é n y s é g g e l van a' jövő napokra nézve; a 
K i r á l y n a k sorsa és környülá l lása i nagyi* 
nakozást ger jesz tenek a' Párisi Publik* 
b a u , a' hol sok lakosok a 'nagy felelj* 
miatt á g y o k b a f e k ü n n i sem mérészleoes. 

A ' M o n i t ö r n e k 13. Mártziúsi jegy** 
szeréül sok tsendes és j ó gondolkozású 
risi lakofok n a g y f é l e l em közt vannafei 
tsak arról g o n d o l k o z n a k i s , h o & 
p a r t e oda m e n n i szándékozik. A W r 

nak k ö r n y ü l á l l á s a i , tiszteletes v e ' D S * g e ! t j , . 
s z ivüsége , fedhetet len é l e t e , beteges ^ 

.pót ja , a' l e g é r z é k e n y e t l e n e b b emberbe^ 
szánakozástgerj észtének" — General^ ^ 
e t ( G r ó f E r I o n ) L i l i e b e n (Russelt* 
F r . F l a n d r i á n a k fő v á r o s á b a n ) a 
M o r t i e r parantso lat jára meg f ° g a jej. 
a ' főben járó d o l g o k r a ü g y e l ő ítíl<> s z e >( 

b e idéztetett, b a l á l r a szententziáztatot > 
é letétől m e g is fosztatott —-

. ^ M T t * 2 5 ftdtak 100 Forint Hnstaspénzért 33o 2/3 forintot 
tztdulvban,, Egy Cs. aranyért 15 forintot 28 1/2 kr. 


